
WARNING RISK OF FIRE

NOTE: Installation and service of this dryer requires basic
mechanical and electrical skills. It is your responsibility to
contact a quali ed installer to make the electrical connections.

Installation
Instructions

Electric Dryer
10

Questions on Installation? Call: 800.GE.CARES (US)
www.GEAppliances.com (US)

BEFORE YOU BEGIN
Read these instructions completely and
carefully.

IMPORTANT-

IMPORTANT-

 Note to Installer -

Note to Customer -

TOOLS YOU
WILL NEED

PHILLIPS SCREWDRIVER

SLIP JOINT PLIERS

LEVEL

FLAT BLADE SCREWDRIVER

MATERIALS YOU WILL NEED

GLOVES

SAFETY
GLASSES

DRYER POWER
CORD KIT

(NOT PROVIDED
WITH DRYER)

4" DUCT
CLAMPS (2)

OR
4" SPRING

CLAMPS (2)

EXHAUST
HOOD

3/4" STRAIN
RELIEF

UL RECOGNIZED

4" DIA. METAL
ELBOW

4" DIA. FLEXIBLE METAL (SEMI-RIGID)
UL LISTED TRANSITION DUCT

(IF NEEDED)
 KIT WX08X10077 (INCLUDES 2 ELBOWS)

4" DIA. METAL DUCT
(RECOMMENDED)

4" DIA. FLEXIBLE METAL (FOIL TYPE)
UL LISTED TRANSITION DUCT

(IF NEEDED.)

DUCT TAPE

UL RATED 
120/240V,30A       
WITH 3 OR 4 PRONGS. 
IDENTIFY THE PLUG 
TYPE AS PER THE 
HOUSE RECEPTACLE 
BEFORE PURCHASING 
LINE CORD. 

4” COVER PLATE (IF NEEDED
(KIT WE1M454)
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Installation Instructions
Minimum Clearance Other Than Alcove or Closet Installation

must

1  PREPARING FOR INSTALLATION
OF NEW DRYER

TIP: Install your dryer before installing your washer.
This will allow better access when installing dryer exhaust.

REMOVING LINT FROM WALL EXHAUST 
OPENING
 Remove and discard existing plastic or metal foil 
transition duct and replace with UL listed transition duct.

2  ELECTRICAL CONNECTION INFORMATION

WARNING - TO REDUCE THE RISK OF 
FIRE, ELECTRICAL SHOCK AND PERSONAL INJURY:

 DO NOT USE AN EXTENSION CORD OR AN 
ADAPTER PLUG WITH THIS APPLIANCE.

NATIONAL ELECTRICAL
CODE, ANSI/NFPA NO. 70.

CONNECTING DRYER USING 4-WIRE 
CONNECTION (MUST BE USED FOR 
MOBILE HOME INSTALLATION) 
NOTE: Since January 1,1996, the National Electric code requires 
that the new constructions utilize a 4-wire connection to an 
electric dryer.

L1

N

L2

RELOCATE GREEN
GROUND SCREW
HERE

STRAIN
RELIEF
BRACKET

GREEN OR
YELLOW WIRE

3/4", UL
RECOGNIZED
STRAIN RELIEF

HOT
WIRE

SCREWS
(3)

HOT
WIRE

COVER 

NEUTRAL
(White)

REMOVE GROUND STRAP
AND DISCARD. KEEP GREEN
GROUND SCREW

4 #10 AWG MINIMUM COPPER
CONDUCTORS OR 120/240V 30A POWER
SUPPLY CORD KIT MARKED FOR USE
WITH DRYERS & PROVIDED WITH
CLOSED LOOP OR SPADE TERMINALS
WITH UPTURNED ENDS (NOT SUPPLIED).

INTERNAL DUCT
OPENING CHECK THAT EXHAUST

HOOD DAMPER OPENS
AND CLOSES FREELY.

WALL

TILT THE DRYER SIDEWAYS
AND REMOVE THE FOAM
SHIPPING PADS BY
PULLING AT THE SIDES
AND BREAKING THEM
AWAY FROM THE DRYER
LEGS. BE SURE TO
REMOVE ALL OF THE
FOAM PIECES AROUND
THE LEGS.

ELECTRICAL REQUIREMENTS

GROUNDING INSTRUCTIONS

WARNING: NEVER LEAVE THE 
COVER OFF OF THE TERMINAL BLOCK.



Installation Instructions
CONNECTING DRYER USING 3-WIRE 
CONNECTION

3-wire Connection

WARNING: NEVER LEAVE THE
COVER OFF OF THE TERMINAL BLOCK.

L1

L2

STRAIN RELIEF
BRACKET

3/4", UL
RECOGNIZED
STRAIN RELIEF

HOT
WIRE

HOT
WIRE

GROUND
STRAP

GREEN
GROUND
SCREW

NEUTRAL
(White)

SCREWS
(3)

IF REQUIRED, BY LOCAL CODE,
INSTALL EXTERNAL GROUND
(NOT PROVIDED) TO GROUNDED
METAL, COLD WATER PIPE, OR
OTHER ESTABLISHED GROUND
DETERMINED BY A QUALIFIED
ELECTRICIAN.

COVER
3 #10 AWG MINIMUM COPPER
CONDUCTORS OR 120/240V 30A POWER
SUPPLY CORD KIT MARKED FOR USE
WITH DRYERS & PROVIDED WITH CLOSED
LOOP OR SPADE TERMINALS WITH
UPTURNED ENDS (NOT SUPPLIED).

3  EXHAUST INFORMATION

EXHAUST SYSTEM CHECK LIST
HOOD OR WALL CAP

SEPARATION OF TURNS

TURNS OTHER THAN 90º

WARNING - IN CANADA AND IN THE 
UNITED STATES, THE REQUIRED EXHAUST 
DUCT DIAMETER IS 4 in (102mm). DO NOT USE 
DUCT LONGER THAN SPECIFIED IN THE EX-
HAUST LENGTH TABLE.

The correct exhaust installation is YOUR 
RESPONSIBILITY. Problems due to incorrect installation 
are not covered by the warranty.

MAXIMUM ALLOWABLE

4" DIA.

4"

4" DIA.

4" DIA.

2-1/2"

RECOMMENDED MAXIMUM LENGTH
Exhaust Hood Types 

Recommended

No. of 90°
Elbows

Rigid
Metal

Rigid
Metal

90 Feet
60 Feet
45 Feet
35 Feet
25 Feet

60 Feet
45 Feet
35 Feet
25 Feet
15 Feet

0
1
2
3
4

Use only for short
run installations

EXHAUST LENGTH



Installation Instructions
SEALING OF JOINTS

INSULATION

4  EXHAUST CONNECTION 

There are multiple installation options. 
Select the most appropriate method for 
your installation situation.

WARNING - TO REDUCE THE RISK 
OF FIRE OR PERSONAL INJURY:

.

CONNECTING THE DRYER TO HOUSE VENT
RIGID METAL TRANSITION DUCT

UL-LISTED FLEXIBLE METAL (SEMI-RIGID) TRANSITION DUCT

DUCT TAPE OR
DUCT CLAMP

DUCT TAPE OR
DUCT CLAMP

4" METAL DUCT CUT
TO PROPER LENGTH

EXTERNAL DUCT
OPENING

For straight line installation, connect 
the dryer exhaust to the external 
exhaust hood using duct tape or 
clamp.

NOTE:  WE STRONGLY RECOMMEND SOLID 
METAL EXHAUST DUCTING.  HOWEVER, IF 
FLEXIBLE DUCTING IS USED IT MUST BE 
UL-LISTED METAL, NOT PLASTIC. 

STANDARD REAR EXHAUST 
(Vented at oor level)

 STANDARD REAR EXHAUST 
(Vented above oor level)

NOTE: ELBOWS WILL PREVENT DUCT 
KINKING AND COLLAPSING.

ELBOW HIGHLY
RECOMMENDED

ELBOW HIGHLY
RECOMMENDED

RECOMMENDED
CONFIGURATION
TO MINIMIZE
EXHAUST
BLOCKAGE.



Installation Instructions

 LEVELING AND STABILIZING YOUR  
DRYER

6  ALCOVE OR CLOSET INSTALLATION

MUST
EXHAUST INFORMATION

NOTE: WHEN THE EXHAUST DUCT IS LOCATED AT THE REAR OF 
THE DRYER, MINIMUM CLEARANCE FROM THE WALL IS 5.5 in.

5

LEVEL
SIDE-TO-SIDE

4 LEVELING
LEGS

LEVEL
FRONT-TO-BACK

UL-LISTED FLEXIBLE METAL (FOIL-TYPE) TRANSITION DUCT

For best drying performance



Installation Instructions

10 DRYER EXHAUST TO RIGHT, LEFT OR 
BOTTOM CABINET

WARNING - BEFORE PERFORMING 
THIS EXHAUST INSTALLATION, BE SURE 
TO DISCONNECT THE DRYER FROM ITS 
ELECTRICAL SUPPLY. PROTECT YOUR 
HANDS AND ARMS FROM SHARP EDGES 
WHEN WORKING INSIDE THE CABINET. 
BE SURE TO WEAR GLOVES.

Detach and remove the bottom, right or left side knockout 
as desired. Remove the screw inside the dryer exhaust duct 
and save. Pull the duct out of the dryer.

REMOVE
SCREW
AND SAVE.

REMOVE DESIRED
KNOCKOUT (ONE ONLY).

Cut the duct as shown and keep portion A.

9"

AB

FIXING HOLE

Through the rear opening, locate the tab in the middle of 
the appliance base. Lift the tab to about 45º using a flat 
blade screwdriver.

BEND TAB
UP 45 o

Reconnect the cut portion (A) of the duct to the blower 
housing. Make sure that the shortened duct is aligned with 
the tab in the base. Use the screw saved previously to secure 
the duct in place through the tab on the appliance base.

RIGHT OR
LEFT SIDE
EXHAUST

PORTION "A"

FIXING
HOLE

7  BATHROOM OR BEDROOM INSTALLATION

MOBILE OR MANUFACTURED HOME 
INSTALLATION

8
TAB LOCATION

ADDING NEW DUCT
GARAGE INSTALLATION (IF ALLOWED 
BY LOCAL CODES)

9



Installation Instructions
ADDING ELBOW AND DUCT FOR
EXHAUST TO LEFT OR RIGHT SIDE OF 
CABINET

CAUTION: Be sure not to pull or damage the 
electrical wires inside the dryer when inserting the duct.

ADDING ELBOW FOR EXHAUST 
THROUGH BOTTOM OF CABINET

EXHAUST CAN
BE ADDED TO
LEFT OR RIGHT SIDE

DUCT
TAPE

DUCT
TAPE CAUTION:

Internal duct joints must be 
secured with tape, otherwise 
they may separate and cause a 
safety hazard.

ADDING COVER PLATE TO REAR OF 
CABINET (SIDES AND BOTTOM EXHAUST)

CAUTION:
Internal duct joints must be secured with tape,
otherwise they may separate and cause a
safety hazard.

PL ATE
(KIT WE1M454)

WARNING-NEVER LEAVE THE 
BACK OPENING WITHOUT THE PLATE
(Kit WE1M454). 

 www.GEAppliances.com





ADVERTENCIA RIESGO DE INCENDIO

NOTA: La instalación y reparación de esta secadora requieren capaci-
dades mecánicas y eléctricas básicas. Es su responsabilidad contactar 
a un instalador cali cado para realizar las conexiones eléctricas. 

Instrucciones  
de instalación

Secadora Eléctrica 
10

¿Preguntas sobre la instalación? Llame al: 1-800-GECARES (EE.UU.) 
o visite nuestro sitio Web en: www.GEAppliances.com (EE.UU.)

ANTES DE COMENZAR
Lea estas instrucciones por completo y con 
detenimiento.

IMPORTANTE -

IMPORTANTE -

 Nota al instalador  -

Nota al consumidor  -

HERRAMIENTAS
NECESARIAS

DESTORNILLADOR DE ESTRELLA

ALICATES DE JUNTA DESLIZANTE

NIVEL

DESTORNILLADOR PLANO

MATERIALES NECESARIOS

GUANTES

GAFAS 
DE SEGURIDAD

ABRAZADERAS 
DE CONDUCTO DE 4" (2) 

O
ABRAZADERAS

DE RESORTE DE 4" (2)

CAMPANA 
DE SALIDA

ALIVIO DE TENSIÓN 
DE ¾” RECONOCIDO 

POR UL

CODO DE METAL 
DE 4” DE DIÁ.

CONDUCTO DE TRANSICIÓN DE METAL 
FLEXIBLE (SEMI RÍGIDO) DE 4” DE DIÁ. 

APROBADO POR UL (SI FUERA NECESARIO) 
KIT WX08X10077 (INCLUYE 2 CODOS)

CONDUCTO DE METAL DE 4” DE DIÁ
(RECOMENDADO) 

CONDUCTO DE TRANSICIÓN DE METAL 
FLEXIBLE (TIPO PAPEL DE ALUMINIO) DE 4” DE DIÁ.

APROBADO POR UL (SI FUERA NECESARIO)

CINTA ADHESIVA

KIT DE CABLE 
DE ENERGÍA 
DE LA SECADORA 
(NO PROVISTA CON 
LA SECADORA)
CAPACIDAD UL DE
220/240V,30A
CON 3 O 4 PUNTAS.
ANTES DE COMPRAR EL
CORDÓN IDENTIFIQUE
EL TIPO DE ENCHUFE DE
ACUERDO CON EL 
RECEPTÁCULO
DE LA CASA.

4 "PLACA DE CUBIERTA 
(SI ES NECESARIO

234D1052P005   31-16629-2   03-12   GE



Instrucciones de instalación
Espacio mínimo diferente a instalación en nichos o closets

Debe

1  PREPARACIÓN PARA LA INSTALACIÓN 
DE UNA SECADORA NUEVA

CONSEJO: Instale su secadora antes de instalar la lava-
dora. Esto permitirá un mejor acceso cuando instale la 
salida de la secadora. 

CÓMO QUITAR PELUSA DE LA ABERTURA 
DE LA SALIDA DE LA PARED
 Quite y descarte el conducto de transición existente de 
plástico o de papel de aluminio y coloque un conducto 
de transición aprobado por UL. 

2  INFORMACIÓN SOBRE CONEXIONES 
ELÉCTRICAS

ADVERTENCIA  - PARA REDUCIR EL 
RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA 
Y LESIONES PERSONALES: 

 NO UTILICE UN CABLE DE EXTENSIÓN O UN 
ENCHUFE ADAPTADOR CON ESTE APARATO.

CÓMO CONECTAR LA SECADORA USAN-
DO UNA CONEXIÓN DE 4 CABLES (DEBE 
UTILIZARSE EN INSTALACIONES DE CASAS 
MÓVILES)
NOTA: Desde el 1 de enero de 1996, el Código Eléctrico Nacional 
exige que las nuevas construcciones utilicen una conexión de 4 
cables a una secadora eléctrica. 

L1

N

L2

VUELVA A COLOCAR 
EL TORNILLO VERDE 
DE CONEXIÓN A TIERRA AQUÍ

SOPORTE
DE ALIVIO 
BRACKET

CABLE VERDE 
O AMARILLO

ALIVIO DE TENSIÓN 
DE ¾” RECONOCIDO 
POR UL

TORNILLOS 
(3)

CABLE 
VIVO

CABLE 
VIVO

TAPA

NEUTRAL 
 (blanco)

4 CONDUCTORES DE COBRE #10 AWG 
MÍNIMO O KIT DE CABLE DE SUMINISTRO 
DE ENERGÍA DE 120/240V 30A MARCADO 
PARA USO EN SECADORAS Y PROVISTO 
CON TERMINALES DE BUCLE CERRADO O 
DE PALA CON EXTREMOS HACIA ARRIBA 
(NO PROVISTOS). 

QUITE LA CINTA DE 
CONEXIÓN A TIERRA 
Y DESCÁRTELA.  CONSERVE 
EL TORNILLO VERDE 
DE CONEXIÓN A TIERRA

ABERTURA DE 
CONDUCTO INTERNA

PARED

VERIFIQUE QUE 
EL REGULADOR 
DE TIRO DE LA CAMPANA 
DE SALIDA SE ABRA 
Y CIERRE LIBREMENTE

INCLINE LA SECADORA 
DE COSTADO Y QUITE 
LAS ALMOHADILLAS 
DE ESPUMA PARA ENVÍO 
TOMÁNDOLAS DE LOS 
COSTADOS Y 
ARRANCÁNDOLAS DE LAS 
PATAS DE LA SECADORA.  
ASEGÚRESE DE QUITAR 
TODAS LAS PIEZAS 
DE ESPUMA UBICADAS 
ALREDEDOR DE LAS PATAS. 

REQUISITOS ELÉCTRICOS

INSTRUCCIONES DE CONEXIÓN A TIERRA ADVERTENCIA: NUNCA OL-
VIDE DE VOLVER A COLOCAR LA TAPA DEL 
BLOQUE TERMINAL. 



CÓMO CONECTAR LA SECADORA UTILI-
ZANDO UNA CONEXIÓN DE 3 CABLES

Conexión de 3 cables

Instrucciones de instalación

ADVERTENCIA: NUNCA OL-
VIDE DE VOLVER A COLOCAR LA 
TAPA DEL BLOQUE TERMINAL. 

L1

L2

SOPORTE 
DE ALIVIO 
DE TENSIÓN

ALIVIO DE TENSIÓN 
DE ¾” RECONOCIDO 
POR UL

CABLE VIVO

CABLE VIVO

CINTA DE CONEXIÓN
A TIERRA

TORNILLO 
VERDE 
DE CONEXIÓN 
A TIERRA

NEUTRAL
(blanco)

TORNILLOS 
(3)

TAPA

3 CONDUCTORES DE COBRE #10 AWG 
MÍNIMO O KIT DE CABLE DE SUMINISTRO 
DE ENERGÍA DE 120/240V 30A MARCADO 
PARA USO EN SECADORAS Y PROVISTO 
CON TERMINALES DE BUCLE CERRADO O 
DE PALA CON EXTREMOS HACIA ARRIBA 
(NO PROVISTOS). 

SI ASÍ LO REQUIRIERAN LOS CÓDIGOS 
LOCALES, INSTALE UNA CONEXIÓN 
A TIERRA EXTERNA (NO PROVISTA) 
A METAL CON CONEXIÓN A TIERRA, 
TUBERÍAS DE AGUA FRÍA CON CONEXIÓN 
A TIERRA U OTRA CONEXIÓN A TIERRA 
ESTABLECIDA POR UN ELECTRICISTA 
CALIFICADO. 

3  INFORMACIÓN DE SALIDA

LISTA DE CONTROL DEL SISTEMA DE SALIDA
CAMPANA O CUBIERTA DE PARED

SEPARACIÓN DE CURVAS 

GIROS QUE NO SON DE 90°

ADVERTENCIA – EN CANADÁ Y 
LOS ESTADOS UNIDOS, EL DIÁMETRO 
DE CONDUCTO DE SALIDA REQUERIDO 
ES DE 4 PULG. (102 mm). NO UTILICE UN 
CONDUCTO DE UNA LONGITUD MAYOR 
A LA ESPECIFICADA EN LA TABLA DE 
LONGITUD DE SALIDA.

La correcta instalación de salida es SU 
RESPONSABILIDAD.  Los problemas generados por una 
instalación incorrecta no se encuentran cubiertos por 
la garantía. 

MÁXIMA PERMITIDA

4" DIA.

4"

4" DIA.

4" DIA.

2-1/2"

LONGITUD MÁXIMA RECOMENDADA
Tipos de campana de salida

Recomendado

90 Pies
60 Pies
45 Pies
35 Pies

60 Pies
45 Pies
35 Pies
25 Pies

0
1
2
3

LONGITUD DE SALIDA

Utilizar sólo en instalaciones
de trayecto corto

Cant. de
codos de 90°

Metal 
Rígido

Metal 
Rígido



Instrucciones de instalación
SELLADO DE JUNTAS

AISLACIÓN

4  CONEXIÓN A LA SALIDA  

Existen opciones m ltiples de instalación.  
Seleccione el método más apropiado para su 
instalación. 

 ADVERTENCIA - PARA 
REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO O 
DE LESIONES PERSONALES:

CÓMO CONECTAR LA SECADORA A LA VEN-
TILACIÓN DOMÉSTICA
CONDUCTO DE TRANSICIÓN DE METAL RÍGIDO

 Para un mejor desempe o de secado, se recomienda un 
conducto de transición de metal rígido. 
 Los conductos de transición de metal rígidos reducen el 
riesgo de aplastamientos y torceduras. 

CONDUCTO DE TRANSICIÓN DE METAL FLEXIBLE  
(SEMI-RÍGIDO) APROBADO POR UL 

NOTA: RECOMENDAMOS ENFÁTICAMENTE EL USO 
DE CONDUCTOS DE SALIDA DE METAL SÓLIDO.   
SIN EMBARGO, SI SE USAN CONDUCTOS FLEXIBLES, 
ÉSTOS DEBEN SER DE METAL APROBADOS POR UL, 
NO DE PLÁSTICO.  

Para una instalación en línea recta, conecte 
la salida de la secadora a la campana 
de salida al exterior con cinta aislante 
o una abrazadera. 

ABERTURA DE 
CONDUCTO EXTERIOR

CINTA AISLANTE 
O ABRAZADERA 
DE CONDUCTO

CONDUCTO DE METAL 
DE 4” CORTADO 
CON LA LONGITUD ADECUADA

CINTA AISLANTE O 
ABRAZADERA DE CONDUCTO

 SALIDA TRASERA ESTÁNDAR  
(Ventilación a nivel del suelo)

SALIDA TRASERA ESTÁNDAR  
(Ventilación sobre el nivel del suelo)

NOTA: LOS CODOS EVITAN QUE LOS 
CONDUCTOS SE DOBLEN O CAIGAN. 

SE RECOMIENDA 
EL USO DE CODOS

SE RECOMIENDA 
EL USO DE CODOS

CONFIGURACIÓN 
RECOMENDADA 
PARA MINIMIZAR 
LAS OBSTRUCCIONES 
DE LA SALIDA.



Instrucciones de instalación

CÓMO NIVELAR Y ESTABILIZAR SU 
SECADORA

6  INSTALACIÓN EN NICHO O EN CLOSET

NOTA: CUANDO EL CONDUCTO DE SALIDA ESTÁ 
UBICADO EN LA PARTE TRASERA DE LA SECADORA, EL 
ESPACIO LIBRE MÍNIMO DESDE LA PARED DEBE SER 
5.5 PULGADAS. 

CODO
RECOMIENDA 
ENFÁTICAMENTE 

CODOS
RECOMIENDA 
ENFÁTICAMENTE 

QUÉ 
ACER

NO UTILICE 
UNA LONGITUD 

DE SALIDA EXCESIVA 

QUÉ NO 
HACER

NO COLOQUE
 LA SECADORA 

SOBRE UNA
 SALIDA FLEXIBLE

NO APLASTE 
LA SALIDA 

FLEXIBLE 
CONTRA 

LA PARED

5

NIVELAR
LADO A LADO

4 PATAS 
DE NIVELACIÓN

NIVELAR
FRENTE A PARTE TRASERA

CONDUCTO DE TRANSICIÓN DE METAL FLEXIBLE (SEMI-
RÍGIDO) APROBADO POR UL 

Para un mejor desempe o de secado:



Instrucciones de instalación

10 SALIDA DE LA SECADORA HACIA LA 
DERECHA, IZQUIERDA O PARTE INFE-
RIOR DEL GABINETE

ADVERTENCIA - ANTES DE 
EFECTUAR ESTA INSTALACIÓN DE SALIDA, 
ASEGÚRESE DE DESCONECTAR LA 
SECADORA DEL SUMINISTRO ELÉCTRICO. 
PROTEJA SUS MANOS Y BRAZOS DE LOS 
LADOS AFILADOS CUANDO TRABAJE 
DENTRO DEL GABINETE. ASEGÚRESE DE 
USAR GUANTES

Despegue y quite el recorte inferior, derecho o izquierdo, 
según corresponda.  Quite el tornillo ubicado dentro
del conducto de salida de la secadora y consérvelo.  
Saque el conducto de la secadora. 

QUITE EL 
TORNILLO 
Y CONSÉRVELO

QUITE 
EL RECORTE 
DESEADO (SÓLO UNO)

A través de la abertura trasera, ubique la lengüeta en 
el medio de la base del aparato.  Levante la lengüeta 
hasta alrededor de 45°, utilizando un destornillador de 
lados planos. 

GIRE LA LENGÜETA 
HASTA 45°

Vuelva a conectar la porción cortada (A) del conducto a la carcasa 
del ventilador.  Asegúrese de que el conducto más corto se encuentre 
alineado con la lengüeta de la base.  Utilice el tornillo conservado 
con anterioridad para sujetar el conducto en su lugar a través de la 
lengüeta de la base del artefacto.

SALIDA LATERAL 
POR DERECHA O IZQUIERDA

PORCIÓN “A”

ORIFICIO 
DE MONTAJE

7  INSTALACIÓN EN BAÑOS O DORMITORIOS

INSTALACIÓN EN CASAS MÓVILES O 
PREFABRICADAS

8

UBICACIÓN DE LA LENGÜETA

CÓMO AGREGAR CONDUCTOS NUEVOSINSTALACIÓN EN GARAJE (SI PERMITI-
DO POR LOS CODIGOS LOCALES)

9

Corte el conducto como puede verse y conserve la porción A.

13 1/2"

AB

ORIFICIO DE MONTAJE

(13 1/4” para ventilación inferior)



 ADVERTENCIA - NUNCA DEJE 
LA ABERTURA TRASERA SIN LA PLACA 
EN SU LUGAR (Kit WE1M454). 

Instrucciones de instalación
CÓMO AGREGAR CODOS Y CONDUCTOS 
DE SALIDA HACIA LA IZQUIERDA O DERE-
CHA DEL GABINETE

 PRECAUCIÓN:  Aseg rese de no tirar o 
da ar los cables eléctricos ubicados dentro de la secadora 
cuando introduzca el conducto. 

CÓMO AGREGAR UN CODO DE SALIDA A 
TRAVÉS DE LA PARTE INFERIOR DEL GABINETE

LA SALIDA PUEDE 
AGREGARSE A LOS 
LADOS DERECHO 
O IZQUIERDO

CINTA 
AISLANTE

CINTA PRECAUCIÓN:
Las juntas del conducto 
interno deben sujetarse con 
cinta; caso contrario, pueden 
separarse y provocar un 
riesgo de seguridad. 

CÓMO AGREGAR LA PLACA DE CUBIERTA A 
LA PARTE TRASERA DEL GABINETE (SALIDAS 
POR LOS LADOS Y LA PARTE INFERIOR)

     PRECAUCIÓN:
Las juntas del conducto interno deben 
sujetarse con cinta; caso contrario, pueden 
separarse y provocar un riesgo de seguridad. 

PLACA 
(KIT WE1M454)

www.GEAppliances.com




